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ДЁМЯНЪ ШПИЛЬКА и ЕГО ЖЕНА,
» ила

МОП ДѢДУШКА И МОЯ БАБУШКА.

Вечеръ. Угрюмая осень навела сѣрыя ілучн 
на Петербургское небо и наполнила воздухъ 
туманомъ. Вѣтеръ гудетъ въ трубѣ, свиститъ 
въ щели и мелкій дождь то застучитъ по кров
лѣ, піо дробью посыплетъ въ окна. — Мнѣ скуч
но. Читать нѣчего. Ѣхать на вечеръ въ гости 
—вовсе нѣтъ охоты быть нѣсколько часовъ 
связаннымъ приличіемъ и узкимъ платьемъ. 
Нѣтъ! Я не могу теперь быть въ обществѣ;— 
тамъ надобно быть веселымъ, любезнымъ, лов
кимъ, — дамамъ льстить, старикамъ отдавать 
почтеніе, съ равными шутить. Предложатъ кар
ту вь вистъ или въ бостонъ—какъ отказаться! 
Садишься и кошелькомъ платишь за убитое
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дядіо-плупіа , Доктора-неуча 
часъ; 
даро. 
что 
что

время. Въ театрѣ играютъ Филагаку и Ммрош* 
ку. Нѣтъ! — буду дома; но сидѣть дома и ни
чего не дѣлать — ужасно! — Стану писать — 
счастливая мысль ! Но что ? О чемъ ? — Сти
хи въ альбомъ, въ журналъ .... нѣтъя не 
поэтъ, а риѳмовать .... Не начать ли воде
виль; — набросать кучу остротъ, двусмыслен
ностей, наплесть куплетовъ, вывесть на сцену, 
какъ обыкновенно, любовника, любовницу, со- 
перннка-старика,
и заставить публику посмѣяться добрый 
— о, это мило ! это стоитъ трудовъ и 
ваній! Но .... это напомнило мнѣ, 
не всѣ остроты могутъ быть колки и
двусмысленности часто могутъ вовсе не имѣть 
смысла. Не приняться ли за романъ какой ни- 
будь историческій, нраво-описательный...............
о Богъ съ ними ! Голову ломать, сочинять, ду
мать, придумывать планъ, расположеніе, завяз
ку, развязку, чтобы привязать любопытство 
публики заманчивымъ заглавіемъ, развязать ея 
кошелекъ на покупку романа и послѣ растерзать, 
измучить ея терпѣніе на четырехъ полновѣ
сныхъ томахъ. Нѣтъ ! л не намѣренъ думать; 
а просто хочу писать небольшую статью о 
нравахъ. Вѣдь нынче, въ нашемъ безнравствен
номъ вѣкѣ, куда ни посмотришь, вездѣ хлопо
чутъ о нравахъ. Чиновникъ старается узнать 
нравъ своего начальника, чтобъ угождать ему, 
заслужишь его благосклонность и не быть за
бытымъ при раздачѣ награжденій. Племянникъ 
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поддѣлывается подъ нравъ старой тетки, имѣя 
въ виду богатое наслѣдство. Молодая жена 
льститъ капризному нраву мужа, когда ей взду
мается дать балъ или сшить новое платье. 
Женихъ, желая проникнуть въ таинственный 
нравъ своей невѣсты, сокрытый всегда подъ 
прекрасною наружностію доброты и кротости, 
деньгами развязываетъ язычки ея горничныхъ и 
узнаетъ горькую истину. Лвляетесь вы въ не
знакомый домъ, гдѣ васъ рекомендуетъ пріятель 
или родственникъ, васъ осматриваютъ съ голо
вы до ногъ, ловятъ каждое ваше слово, замѣча
ютъ за вашимъ поведеніемъ, чтобы послѣ оыво- 
Ъить ЪогаЪки о вашемъ нравѣ. Такъ ! вездѣ тре
буютъ нравовъ. Чніобы въ романѣ хорошо были 
изображены нравы людей; чтобы Актеръ вѣрно 
и ровно выдержалъ нравъ представляемаго имъ 
лица; описывай имъ нравы предковъ; давай имъ 
нравы Малороссіянъ; въ журналахъ нравы зани
маютъ треть годоваго изданія. Такъ и быть ! 
И я вздумалъ написать статью о нравахъ, взду
малъ описать вамъ своего дѣдушку и свою ба
бушку. Каково ? — Не сочинять я буду, нѣтъ ? 
какъ можно сочинять на дѣдушку ! Боже меня 
сохрани! Я буду писать одну истину.

Чеша, произведшая на свѣтъ моего батюш
ку, которой, слѣдовательно, и я одолжейъ своимъ 
существованіемъ, есть, разумѣется , мой дѣдуш
ка и моя бабушка. Въ Менѣ, мѣстечкѣ Сосниц
каго Уѣзда Чнрниговской Губерніи, живутъ они 
лѣтъ около пятидесяти. Ихъ весь Повѣшъ зна- 
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гіо вйг йй знаете, йійкѣ л МАі іѣШи ійі 
МаГѣ йознакйпилю съ ними и ой'ййу 
тЛолък.0 ихъ самихъ, но даже доМъ моёгб 
а*и, который, по своей оригинальноСАйк, йд^аіЬ, 
достоенъ вашего вниманія.

Домъ эпіоШъ, построенный еа<е отцеййь 
моей бабушки, представляющій образ'еі^ Арх*« 
теХтуры прошедшаго столѣтія и бывшій од
нимъ иЗЪ лучшихъ домовъ въ Менѣ по краСоОіѣ 
и' богатству, видиіНо теперь приходишь въ йет-. 
хостъ и разрушеніе.

Высокая его соломенная кровля почернѣла 
отъ дыму и по мѣстамъ обросла мохоМъй тра* 
вою; голуби, во множествѣ населяющіе чердакъ, 
удобно пролетаютъ сквозь дыры атой кровли, 
пробитыя дождемъ или прогрызенныя временемъ; 
стѣны давно потеряли свою штукатурку; выби* 
тыя стекла въ окошкахъ замѣнены сахарною 
бумагою, приклеенною къ рамкамъ и на песчаной 
обвалившейся пріизбгь валяются дворовыя со
ба і^и.

Внутренность дома раздѣлена на двѣ поло
вины длинными проходными сѣнями. Въ одной 
изъ половинъ живутъ; а другая состоитъ изъ 
трехъ комнатъ, изъ коихъ двѣ обратны въ 
кладовыя, а третья, бывшая нѣкогда залою, 
сдѣлалась теперь мѣстопребываніемъ пЛвдиНовъ, 
до которыхъ дѣдушка страстный ОѣоМіПНГъ. 
Въ йтой зал^«*к. прежде великолѣпной, - бЛИСпіа- 
тёльНОй, Старая мебель сложена въ уГЬлЪ; Печ
ка лННійЛѣсь поЛовинѣі йвоихъ зеЛёНьіЙЙ^^НЙЙйѢ; I
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цііуку 93 ПОШ04КѢ спокойно снуютъ свою щел" 
ковую ткань; а гордыя павы важно расхажи» 
цаюпі'Ь по полу, на котороиъ нѣкогда нѣжныя 
ножки ІИеискиіъ красавицъ выдѣлывали па ме- 
иуегпа и англеза.

Жндаа половина состоитъ изъ четырехъ 
комнатъ или двухъ равныхъ половинъ, изъ ко
ихъ одна для гостей, а другая для хозяевъ и на
зывается хозяйскою. Первую половину состав
ляютъ, двѣ комнаты—•прихожая и гостиная. 
Прихожая замѣчательна по своей огромной бѣ
лой печкѣ, на которой рука служанки Евдохи 
вывела различные.узоры, замазывая глиною явив
шіяся щели; по деревянному шкафу съ посудою, 
стоящему у порога и по небольшому лоскутку 
раскращернаго холста въ почернѣлыхъ рамахъ, 
доказывающихъ, что это была нѣкогда кар
тина.

Гостиная, лѣтъ двадцать тому назадъ, бы
ла обита шпалерами, купленными, по словамъ 
дѣдушки на Роменской ярмаркѣ; но они теперь 
такъ стары, что представляютъ одни висячіе 
лоскутки, которые при малѣйшемъ вѣтрѣ въ 
атмосферѣ , проникающемъ сквозь ращелвны, 
стѣнъ, приходятъ въ движеніе и производятъ 
своего рода гармонію. За шпалерами странст
вуютъ толпами мыши, догрызающія осшашок;ь 
замазки. П* стѣнахъ гостиной висятъ нѣсколь
ко карткя>, изображающихъ Малекъ-Аделя, Ша- 
кір^са д Дшалу; онѣ въ рамахъ, но безъ стекла 
Ч хОД» Чіогр 9)^ъ запачканы мухами, что пред-,
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етавляюпгь одно сѣрое поле, усѣянное точками.
У Порога висятъ стѣнные часы безъ Футляра,- 
которые часто останапливагоіпся и дѣдушка по' 
произволу ихъ заводитъ и ставитъ такой часъ, 
какой ему вздумается^ за колпакомъ часовъ тор-‘ 
Чатъ два павлинныя пера. Въ переднемъ углу 
длинный рядъ иконъ, изъ коихъ многія въ се
ребряныхъ ризахъ и передъ ними всегда горитъ 
лампада. На окошкахъ въ Фаянсовыхъ горшкахъ’' 
пышно цвѣтутъ волкомеліи, китайскія розы, 
левкои и гвоздики. Наконецъ два дивана съ ста-* 
ринною рѣзьбою, большіе дубовые стулья съ вы- ' 
сокими кожаными стѣнками и овальное въ ра
махъ, нѣкогда вызолоченныхъ, зеркало, доверша
ютъ украшеніе, и убранство комнаты, которая 
давно остается въ одномъ и томъ же видѣ.

Хозяйская половина состоитъ также изъ 
двухъ комнатъ; въ одной изъ нихъ , называемой 
дѣвичьею, дѣдушка производишь расправу съ му
жиками и наконецъ во второй, кромѣ обыкно
венныхъ принадлежностей спальни, стоять меж
ду дверью и печкою огромныя кресла, въ кото
рыхъ бабушка проводитъ большую часть своей 
жизни.

Къ сторонѣ дома, занимаемой жилыми по
коями, прилегаетъ садъ, обильный вишнями, про
стыми и Шпанскими, яблоками Крымскими и 
склянковыми, баргамотами, грушами особаго ро
да, называемыми Тіулями и другими Фруктовыми 
деревьями; у оконъ дома растутъ Волошскіе 
орѣхи, взлелѣянные самимъ Дѣдушкою и нахо-.
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I его надзоромъ. Въ 
въ высокихъ лигаов- 
обнесеинымъ часпіо- 
башіланы съ таба-

»•

гпТ.хъ гостиныхъ, 
туалетныхъ, которыя 

палаты; въ
лѣстницъ, у которыхъ 
швейцары и слуги, но 

дома ле- 
который ла

дящіеся подъ собственнымъ 
концѣ Сада стоитъ пасекъ 
скихъ ульяхъ; а за садомъ, 
коломъ, стелются длинные 
комъ, дынями и арбузами.

И такъ вотъ домъ моего дѣдушки; вы ви
дите, что въ немъ нѣтъ 
столовыхъ, диванныхъ, 
такъ украшаютъ ваши каменныя 
немъ нѣтъ парадныхъ 
бьі Зѣвали отъ бездѣлья 
вмѣсто ихъ у крыльца дѣдушкина 
жиіііъ любимая имъ собака Лыско , 
еиъ встрѣчаетъ и провожаетъ всякаго незнако
маго и вся прислуга заключается въ мальчикѣ 
Степкѣ и служанкѣ, не скажу горничной, Евдохѣ.,

Теперь обратимся къ хозяевамъ дома и во- 
первыхъ къ бабушкѣ. Эшо дородная средняго ро-_ 
ста женщина съ краснымъ, одушливымъ лицемъ, из
рѣдка изуродованнымъморщинаяіі, съ обвислыми 
іцеками и черными блестящими глазами, надъ 
которыми висятъ сѣдыя брови; по вы не замѣти
те ея сѣдыхъ волосъ, искусно спрятанныхъ подъ 
чепчикъ, поверхъ котораго повязанъ платокъ.— 
Сколько лѣіпь ліоей бабушкѣ.-’ Вотъ это задача. 
Угадать лѣпіа женщины!. Бабушка говоритъ, 
что ей только 60 лѣтъ, а другія старухи на
считываютъ до 80; и такъ можно принять. 
среднее число ТО лѣтъ и — эшо, кажется, бу
детъ вѣрно. Бабушка разговариваетъ громко, 
даже звонко, іодишъ бодро, и силы ец досщато-

г-
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чвы для того, чтобъ отвѣсить нѣсколько по» 
щечимъ своей служанкѣ Евдохѣ. Бабушяа ведетъ 
саиую регулярную и оригинальную жизнь. Вотъ 
ея день: она встаетъ въ 6 часовъ, молится Бо
гу, заказываетъ обѣдъ своей кухаркѣ Мотрѣ и 
посылаетъ ее на рынокъ. Послѣ того пьетъ 
горячее своимъ обыкновеннымъ порядкомъ: сна» 
чала чашку чаю со сливками, потомъ двѣ чаш
ки коФе, тоже со сливками, и запиваетъ это 
чашкою или двумя чаю, но уже безъ сливокъ. 
Потомъ садится въ кресла за работу и проси
живаетъ до 11-го часа, который'проводитъ въ 
молитвѣ, читая АкаФИсты, Каноны и проч. 
Въ 12-мъ часу выпиваетъ небольшую рюмку 
полынной водки и вскорѣ садится за умѣренный, 
но сытный обѣдъ. Послѣ обѣда бабушка обык
новенно спитъ до 3-го часа и бѣда, если какой 
нибудь шумъ разбудитъ ее; бѣдной Еидохѣ дос
танется порядкомъ и хотя бы къ бабушкѣ 
пріѣхали въ это время гости, ее никто не смѣ
етъ разбудить. Вставши, бабушка пьетъ коФе; 
въ а-мъ часу вечера чай, а въ 11-ыъ ужинаетъ 
и прочитавши молитвы на сонъ грядущимъ, не
медленно ложится спать. Въ промежуткахъ ме
жду обѣдомъ, чаемъ и ужиномъ, бабушка спо
койно сидя въ своихъ креслахъ, занимается ра
ботою, вяжетъ чулки или штопаетъ карпет
ки своему дражайшему супругу; въ зимніе вече
ра собираются къ ней въ дѣвичью крестьянскія 
дѣвушки, шьютъ, прядутъ, поютъ и она за 
всѣми наблюдаетъ, Дѣтомъ бабушка посѣщаетъ
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огороди, -» когда садятпъ оропда, дыяі^ «рСтаи ■ 
строго присматриваетъ за о^аболкниніеиъ 
табаку. Иногда она выѣзжаетъ въ прде, когда 
жнутъ рожь или пшеницу и въ лугд* когда гре
бутъ сѣно. Говѣетъ два раза въ годъ, Великій 
постъ и Спасовку, а по празднпкамъ ходитъ въ 
церковь и тогда уже ки сама ничего не рабо
таетъ и запрещаетъ это своей дворнѣ. Такъ 
проводитъ время моя бабушка постоянно, ие- 
нарушиио и никогда не скучаетъ. Безпрестан
ное занятіе хозяйствомъ доставило ей титулъ 
первой въ Менѣ хозяйки; нѣтъ ни у кого хол
ста бѣлѣе и ковровъ узорчатѣе какъ у моей 
бабушки. У кого лучшіе арбузы, дыни. Фрукты? 
у моей бабушки. У кого достать сѣмянъ на раз
саду? у моей бабушки. Молодыя хозяйки пріѣз
жаютъ къ ней за совѣтами, какъ печь папуш
ники, варить варенье и приготовлять уксусные 
огурцы ; она во всемъ ихъ наставляетъ и от
крываетъ таинства Малороссійской кухни. Ба
бушка лечисіъ многія болѣзни домашними ле- 
карснівами, которыя сама приготовляетъ и 
раздаетъ щедрою рукою безвозмездно. Она отга
дываетъ сны в ворожитъ, не по картамъ, а по 
Псалтырю, искусно толкуя слова Пѣвца- 
Пророка. — Бабушка не занимается сплетнями, 
хотя и знаетъ всѣ Менскія новости, которыя 
приносишь ей кухарка съ рынку. Бабушка ро
дила 6-хъ сыновей и 4 хъ дочерей; но въ жн- і 
выхъ только два сына и двѣ дочери, кощорын 
дашо залудемъ. Не смотря да ввоалѣша,'Яв с«о« .
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шрНгИа 'то^ что такъ много' лмѣла...дѣтей я
перенесла большія горести при потерѣ многихъ 
изъ нііхъ, она никогда ни чѣмъ не бываетъ боль
на, .хотя почти всегда жалуется на головную 
боль; но это, по привычкѣ, не составляетъ для 
нея важнаго припадка. Дѣтъ пять тому назадъ 
она сдѣлалась прабабушкою дѣтей своей сіпар. 
шей ' внучки и надѣется дожить до счастія 
имѣіпь праправнучатъ. Біографія моей бабушки 
самая обыкновенная; она родилась вз> томъ са
момъ домѣ, въ которомъ и теперь живетъ; 
отъ 10 до 15 лѣтъ своей жизни находилась въ 
женскомъ Макашинскомь монасірырѣ, въ кото
ромъ выучилась грамотѣ и рукодѣльямъ. Вышед- 

въ Черниговѣ у■ 
свѣтъ, одѣвалась

ши изъ монастыря , аиіла 
своей піетки; тамъ увидѣла 
по модѣ въ Нѣмецкое и іапіье и выучилась іпан- 
цовапіь у проѣзжаго танцмейстера Иіпаліяііца, 
а СІІ 20 лѣтъ вышла за мужъ за моего дѣдуш
ку. Въ продолженіе ея замужства съ нею не 
случилось никакого особеннаго произшествія; 
она постоянно живетъ въ Менѣ и только одинъ ' 
разъ ѣздила въ Кіевъ на поклоненіе мотамъ, 
чіпб составляетъ эпоху вз> ея жизни. Бабушка 
говоритъ, что была красавицею въ молодости 
И хорошо піанцовала, О бывшей красотѣ бабуш
ки піеперь судить очень трудно, но Въ самомъ 
ДѣлѣГи'ш'ёОерь унея маленькая ножка, тѣсно обпія-' 
нутаяба шмакомъ и 9гну ножку она всегда выспіав- ' 
ляепі>'впередъ. Живя долго на свѣтѣ, она пріобрѣ.' 
ла рпвшвооть; узвада людей и сохранила въ аамяшя- 
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въ Багаѵрннскую Коллегію, а въ 
лѣтъ имѣлъ уже чинъ Войсковаго 
въ которомъ и теперь находится, 
отставку, прожилъ нѣсколько лѣтъ 

куда

множество исторій, видѣнныхъ и слышяя^ 
ныхъ, которыя часто бывали предметомъ ёѴ' 
разсказовъ въ длинные зимніе вечера.

Жизнь моего дѣдушки не представляетъ 
тоже ничего особеннаго: онъ родился обыкно> 
венно, какъ раждаются всѣ люди, и до 10 лѣтъ 
бѣгалъ въ рубашкѣ; въ эіпо время посадили его 
за грамапіу и наняли Діакона, который началъ ' 
и окончилъ воспитаніе моего дѣдушки, ограни
ченное умѣньемъ писать и читать по Граждан
ски и Славянски и знаніемъ четырехъ правилъ 
Ариѳметики. Дѣтъ въ дваді^ать онъ поступилъ 
на службу 
тридцать 
Товарища, 
Вышелъ въ 
въ Черниговѣ, куда съѣзжалась 
всей Губерніи и слылъ тамъ за 
ловѣка; носилъ модной каФіпанъ, 
золъ, маншеты, шелковые чулки 
серебряными пряжками, волочился за моею ба
бушкою, на которой женился и теперь живетъ 
съ нею лѣтъ около пятидесяти. Вотъ и вся 
исторія про моего дѣдушку. Теперь онъ высо
кій, худощавый старикъ съ опалыми, безжизнен
ными глазами, изъ копіорыхъ всегда ао'Мііи те
кутъ слезы. Голова его покрыта почтенною сѣди
ною, но безъ малѣйшихъ слѣдовъ лысины. Его лице, ■ 
по нѣскольку недѣль небритое и потому’ об-' 
росшее бѣлыли, колючими иглами, не выражаетъ 
мудрости I пріобрѣтаемой другйив сшармкаЖЖ^

молодежь изъ 
свѣтскаго че« 
длинный кам- 

и башмаки съ
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««кідояговремеявай опнпіноепцг и добродумкі, « 
не, внушаетъ почтенія. Голосъ его онпждйі гро» 
бовый, задушаеный еалкнымъ каіидемъ; но станъ 
іфвмой и .спина «го не с^^р/Іилась отъ бремени 
лНпъ< .Онъ свпфАр иоей бабушки папінадцапіьм) 
годаиві впрочемъ еще въ силахъ съЬздиірь въ: 
Станицу ,Н“ торгъ или на ярмарку. Сліароешъ 
сро. вошла і(ъ пословицу; говорятъ про кого ни» 
будь «.«>одв сщаргъе Шпильки. А^аі^лую свок) 
хН9нь дЪдушка поддервиавешъ воэдер«носпіі*о< 
в> ояи^* и пишьк, хотя не такъ регулярно» 
какъ бабушка. Онъ пьетъ много .чаю, иногдЯ. 
кр<ье> но водки никогда, сіораДасшъ чвСЦір зд-. 
валами и лечіипся ваннами и сцнорошкою;. і^У" 
гцхъ декарствъ онъ никогда не зналъ и не у^РО- 
шреблялъ. Дѣдушка лгабшлъ сіяармяу, радскаДМ*. 
ваещъ про нее много анекдотовъ и «адусаа^сія НД 
теперешнее время. Ъіалъ нцкогда богатъ, но *«. 
п^.ь имѣніе его въ разстройствѣ, хоти и . 
заложено въ яавну. Онъ нродаекяъ каждый годъ НѢС- 
кхмбко сотъ пудовъ табаку Жн^^амъ, ношррь*е, 
его всегда обманываютъ. Дѣ^у'дцка не .^юбиРД* ■ 
своихъ дѣтей и смотритъ на ]«ихъ,я^ъ иа. ікнщг> 
никовъ, яодцорые д-ошоци .инслѣ дммрнпи,рі^?- 
хдагаИіЩВ іего рмвріе. Не ,9то^ь д» бд*.
будаКЧ, ХОфя иѣкцгда бьідъ ліобв*.-!
НІѴ^ЦМЪ. .Не ,ДК>6Ѵ|ІНѢ іНІ^фе дюд^ 
ря озадри Л«.,эир ,
б«?дн .у»л;рб«і«'»енльід^еЧО Дѣпі^». «Чѣр> АОіЛ? :жц._, 
ваадм .-.чіийійічйофсв ль 41.

ЧЮ» »«ь?адіч«в
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«м«й»>пв ешраішпйп»- ии^мь отъ еиопфть 
М: молвднапк люяей ■ оъ ткаеоягь обйаруашваеоПі 
еоов ^вствованіж о предсто)пцЪ& ежртиг.

Одною изъ гдавнгахъ добродмпвіей моего 
дѣдушки есть гостепріимство: кпго*^ нв прі* 
ѣхалъ Къ неягу, онъ угоститъ его отъ усердія. 
Вы не знакомы съ нимъ? — нѣтъ надобности; 
заѣзжайте подъ предлогомъ покупать лошадей», 
горѣлку» табакъ и этого довольно. — Дѣдушка 
запроситъ съ васъ необыкновенно дорого: вы 
давайте четвертую часть и, вѣрно, ничего не 
купите» потому чшо эта четвертая частъ 
будетъ не много менѣе обыкновенной цѣны) а 
дѣдушка продаетъ все или слишкомъ дорого 
али слишкомъ дешево. — Да! Заѣзжайте, заѣз
жайте къ моему дѣдушкѣ! Я вамъ укажу къ не
му дорогу; если вы, на примѣръ, будете ѣхать 
чрезъ Мену въ Сосницу, то у Церкви, чшо на 
большой дорогѣ, своротите на право въ широ
кую улицу; будете ѣхать ею до гребли'., здѣсь 
есть мостъ, но гаакой узкой, что вы должны 
откладывать четвертую лошадь изъ вашей ко
ляски. Поднимитесь потомъ на гору и вамъ 
представится вдали черное зданіе съ высокою 
кровлею, не теряйте его изъ виду — это домъ 
моего дѣдушки. Вы будете поворачивать шо на 
право, то на лѣво и наконецъ чрезъ рѣшетча
тыя ворота въѣдете на дворъ, сопровождаемые 
лаемъ огромныхъ собакъ. На крыльцѣ васъ встрѣ
титъ дѣдушка съ открытой головою и прово
дитъ въ гостиную. Но бабушка’яе'ранѣе, какъ-

I



.Чрезъ полчаса’къ вамъ выйдетъ, пока: надѣнетъ 
праздничный капотъ и повяжетъ на голову но
вый, платокъ. Когда бы вы >не пріѣхали, сейчасъ 

•вамъ подадутъ чай, хотя бы это было предъ 
самымъ обѣдомъ; вы отказаться не можете отъ 
усильныхъ прось'бъ дѣдушки и вамъ каждая ча- 
;иіка сдѣлается Демьяновою ухою. Вы будете 
обѣдать у. моего дѣдушки; за столомъ не най
дете Нѣліецкихъ суповъ, Францускскихъ соусовъ 
и десерту изъ кандитерскихъ; но останетесь сы
ты Малороссійскимъ борщомъ , жареною индѣй- 
.кой и какимъ ни будь пирожнымъ. Вмѣсто замор
скихъ винъ, дѣдушка попотчуетъ васъ стары
ми на.іивками. Поѣзжайте, поѣзжайте; вы уви- 
те, что я говорю здѣсь .суи;уіо правду и вѣрно 
скажете мнѣ, что довольны моимъ дѣдушкою и 
моего бабушкою.

ГорЪій Шпилька.

» I

I
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ОБЫЧАЙ ИТОНСКАГО КОЛЛЕГІУМА.

Итонъ есть самый живописный изъ Ан
глійскихъ Коллегіумовъ. Поэзія витаетъ надъ 
зубчатыми башнями, колеблетъ его Флагъ, 
струится по причудливымъ неровностямъ , его 
земли, какъ будто питаетъ его рощи прекра
сною разнообразною зеленью и покрываетъ волни
стымъ туманомъ, точно сѣткою, волшебную 
его преспективу. Ни въ одномъ Англійскомъ 
ГраФспівѣ не найдете вы столько потаенныхъ, 
тѣнистыхъ долинъ, которыя открываютъ свое 
лоно для мечтательнаго путника, представляя 
ему прелестный пріютъ. Тадіъ подъ сводами 
зелени, іиропинки гораздо извилистѣе и лучше ук
рыты отъ людскихъ взоровъ, нежели въ самыхъ іпа- 

’ инственныхъ мѣстахъ Итальянской Швейцаріи. 
Послѣ этого не удивительно, что Коллегіумъ, 
находящійся въ такой піитической сторонѣ, ос
тавилъ піитическія воспоминанія у всѣхъ іиѣхъ, 
которые жили въ немъ. Нѣкоторыя изъ лучшихъ 
стихотвореній, вышедшихъ въ осьмнадцаіиомъ 
вѣкѣ, сохраняютъ въ себѣ какъ святыню, вос
поминанія объ Итонѣ. Грей избралъ его предме
томъ для одной изъ самыхъ восхитительныхъ 
своихъ одъ; Гольдшмитъ, Шериданъ, Боркъ, хотя 
провели свою молодость в не въ вшихъ живо-
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ттіихъ мѣстахъ, но :^6ворида объ яихъ сь &я« 
шузіазмомъ.

Л пос*тій№ бііі^іпіь Ун'йвбрбишетъ въ 1829 
году. ПодъВзхая къ нему, я увидѣлъ на одной 
изъ боковымъ дорогъ, ведущихъ къ Итону, велико» 
Лѣпный бёрлинъ со спущенными стеклами, сквозь 
жопіорын можно было вгіДѣть внутрь экипажа; 
на I разлохеняомѣ въ немъ матрасѣ лежалъ боль
мой; лице его ВВ<раxа^<о молодость, но было блѣ'> 
дно; лошади шли шйгоійъ; это похоже было на 
похоронное шесліЭіе, при копіоромъ смерть со
гласилась Присуій'сіііёовать йзъ учтивости. Ко
гда карета достигла іііогО мѣста, гдѣ дорога 
съуживаетСя, больной Немного Приподнялся, ве
лѣлъ кучеру остановиться, и Взглянулъ печаль- 
мыми глазами на деревья, на дорогу, на неболь
шой Фонтамъ подъ ольхами и на хижину, скры
тую въ чащѣ лѣса. Я слѣдовалъ взоромъ за ка
ретою, когда она опять тронулась съ мѣста; 
такая Фантазія больнаго невольно занимала ме
ня; мнѣ казалось, что какое нибудь необыкно
венное произшествіе, какой нибудь романъ изъ 
частной жизни долженъ быть связанъ съ этими 
Мѣстами; по Природѣ своей, а всегда былъ любо
пытенъ й вгногб бы Далъ въ то время, чтобы 
узнать истину. Но Ііарепіа начала исчезать изъ 
моихъ глазѣ й сКрйЛаСь і&ейду деревьями; я дол
женъ былъ іййтй йъ оДИому йзѣ моихъ знако- 
вшхъ, владѣльцу «ермы зй ДвІ мили опіъ горо
да: «тавАМъ образомъ й р'азспіа^ксіі съ ' каретою, 
мв машедаОк й<мМо2ид6ійя йронйквушь таййы
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{МНОГО взгляда я печальнаго соболѣзнованія, ко* 
торое изображалось въ краснорѣчивомъ молчаніи 
на вшой умирающей физіономіи.

Зпіо было 15 Іюня 1829. Спустя восемь дней 
послѣ того, исполнивъ всѣ обязанности и насла
дившись удовольствіями великодушнаго госте*^ 
пріимсдлва, я простился съ моимъ пріятелемъ 
и отправился въ Коллегіумъ, гдѣ одинъ изъ 
моихъ старинныхъ школьныхъ товарищей, сдѣ
лавшійся извѣстнымъ по своимъ классическимъ 
познаніямъ, преподавалъ Рреческій языкъ. Судя 
по отдаленному, густому туману, который 
предшествовалъ утренней зарѣ, можно было ожіи 
дать жаркаго дня и я отправился по ранѣе. ІІсюлѣ 
получаса ходьбы, я встрѣтилъ подъ зубчатыми 
стѣнами Коллегіума похоронную процессію; сту
денты, одѣтые въ черное платье, слѣдовали за 
великолѣпными дрогами;по видимому, предметомъ 
этого послѣдняго торжества былъ человѣкъ бо
гатый, принадлежащій къ самому Университету. 
Я вмѣшался въ толпу молодыхъ людей и мол
чаливыхъ старцевъ; тѣло было предано землѣ 
V когда послѣдніе обряды были совершены, я 
отыскалъ между профессорами того, кого 
Мамѣренъ былъ навѣстить. Онъ ' поздоровался 
ФП мною радушно в спросилъ меня, знаю-лн я имя и 
странную исторію покойника ?

ъНѣтъ, и мое любопытство тѣмъ сильнѣе, 
«що на всѣхъ лицахъ ■ присутствующихъ при 
аоой церемоніи я замѣтилъ самое живѣйшее уча* 

пршпоАіъ ха, иѣскольво дней врпф*-
28
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шилъ я, подъѣзжая сюда, больнаго молодаго чело- 

похороны?
самомъ дѣлѣ ничего 
какъ судьба бѣднаго 
мы лишились*, онъ 

человѣкъ съ

вѣка. Не его ли это были
I

— Весьма вѣроятно. Въ 
не можетъ быть страннѣе, 
Эдуарда Камдена, котораго
былъ старый нашъ сотоварищъ , 
піитическою душою; его убило воображеніе.-Л раз
скажу вамъ всю исторію:

Вы знаете, что наши Университеты суще
ствуютъ съ давняго времени и что всѣ они 
строго держатся старинныхъ обычаевъ. Эти 
остатки Феодализма составляютъ чудную про
тивоположность съ правительственнымъ уст
ройствомъ новѣйшаго времени. Студенты и 
проФсссоры взбунтовались бы не шутя, если бы 
вычеркнули изъ ихъ хартіи эти стародавнія 
ребячества. Съ своей стороны, я не сердитъ 
на это: люблю, чтобы старина была уважаема: 
это залогъ уваженія къ настоящему и будуще
му; кто хочетъ переворотить все вверхъ дномъ, 
тотъ не моего десятка. Люблю моихъ дѣдовъ, 
и внуки будутъ меня любить: вамъ не безиз- 
вѣстно, что это одна изъ моихъ странностей. 
У Кембриджа и Оксфорда есть свои древности, 
свои обычаи, свои титлы, и своя устарѣлая 
фразеологія. У Итона также есть свои 
обыкновенія. Одинъ изъ такихъ старинныхъ 
обычаевъ, самый опасный и самый безнравствен
ный , есть безъ всякаго сомнѣнія шотъ, кото
рый дбзволяетъ студентамъ и воспитанникамъ 
грабишь прохожихъ, въ извѣстное времд года;
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«и окупать посредствомъ этого однодневнаго 
разбоя дипломъ того изъ ихъ товарищей, ко
торый, оставшись побѣдителемъ на послѣднемъ 
конкурсѣ , дѣлался йепіог , магистромъ т. 
е. получалъ самую, высокую Университет
скую степень. Этотъ обычай называет
ся аЛ . топіеіп., потому что герой дня, 
Йепіог, которому платится дань изъ кармана 
бѣдныхъ путешественниковъ, ведетъ своихъ 

і товавищей аЛ топіет^ на гору (вотъ на этотъ 
пригорокъ, который вы видите тамъ на 

■ лѣвой рукѣ, ставитъ на этомъ возвышеніи 
свое красное знамя, назначаетъ главнокоманду^ю- 
щаго, и всѣ молодые люди разбѣгаются въ раз
ныя стороны искать путешественника , из
вощика, купца , крестьянина или охотника, 
съ которыхъ они безъ жалости и безъ стыда 
берутъ пошлину, освященную обычаемъ.

Карлъ Бейвиль, двоюродный братъ Эдуарда 
Камдена, котораго мы только что схоронили, 
оказалъ большіе успѣхи въ паукахъ; начиная 
съ осьмнадцатилѣтняго возраста онъ получалъ 
всѣ медали^ проходилъ всѣ степени, которыя 
отдѣляли его отъ званія Сеніора. Онъ искрен
но былъ привязанъ къ Эдуарду, хотя въ ихъ 
характерахъ не было никакого сходства или , 
можетъ быть, этотъ недостатокъ въ сходствѣ 
и дѣлалъ ихъ необходимыми другъ' для друга 
и піѣмъ увеличивалъ взаимное между ними со
чувствіе. Карлъ былъ честолюбивъ и хитръ; 
Эдуардъ мечтателенъ и скроменъ. Одинъ заста-

1
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вдялъ бояться себя, другой любить. Можно было 
-упрекнуть Карла въ плутовствѣ, хитростяхъ, 
даже въ низости^ Эдуардъ былъ праводушенъ, 
честенъ, добродѣтеленъ. Только можно было 
осудить его за то, что онъ очень скоро увле
кался, обнаруживалъ легковѣріе почти Фанати
ческое и довѣрчивость слишкомъ простодушную. 
Когда страсти созрѣли въ нихъ, то замѣпша 
была въ этомъ новомъ развитіи ихъ душъ та
кая же разительная противоположность. Эду
ардъ былъ способенъ любить, Карлъ.могъ предь- 
п<ать. Когда еще оба брата жили вмѣстѣ въ 
Итонскомъ Коллегіумѣ, Карлъ нашелъ возмож
ность войти въ тайныя сношенія съ дочерью 
одного отставнаго ОФицера, бѣднаго челоиѣка, 
который содержалъ себя однимъ только пен
сіономъ , производившимся ему изъ казны. 
Обѣщанія Карла соблазнили насчастную Эмилію; 
она сдѣлалась матерью и не будучи въ 
.перенести своего безчестія, кончила 
.самоубійствомъ. Извѣстно, какъ легко 
дые люди судятъ о подобныхъ произшесгавіякъ; 
Карлъ, преступный герой этого трагическаго 
приключенія, не подвергся ни какому осужденію; 
только Эдуардъ сдѣлалъ ему нѣсколько упре
ковъ, представилъ ему глубокую горесть ощца, 
его одиночество въ жизни и звѣрскую жесто
кость обольщенія, которое принесли въ жерт- 
■ву тщеславія и минутнаго удовольствія 
■ два существа. Но Карлъ вскорѣ одержалъ 
верхъ надъ своимъ двоюроднымъ брашом*

силахъ
жизкь 
модо-
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іфевосіодствояъ характера сильнаго надъ ха
рактеромъ слабымъ; и когда наступилъ день 
ай топіет, когда будущій Сеніоръ располо
жилъ соое коллегіальное войско и приготовилъ 
планъ обычной ѳкспедиціи , которая должна 
была оплатить ему Университетскій дип
ломъ, Эдуарду пришлось, въ качествѣ главно- 
йома иду тщаго, служить вождемъ для вой
ска.

Съ іпѣхъ пбръ прошло четыре года; я какъ те
перь вижу Карла съ возвышеннымъ челомъ, въ уни
верситетскомъ красивомъ берепіѣ, съ золотою 
Кистью; онъ идетъ изъ Коллегіума съ знаменемъ 
^ъ рукѣ и за нимъ слѣдуютъ молодые его вас
салы, подъ предводительствомъ Эдуарда. Окре
стные' поселяне знаютъ послѣдствія этого ка
ждогоднаго обряда и только что священный 
батальонъ вышелъ изъ Университета, они ста
раются укрываться въ своихъ домахъ или 
ѣдутъ въ путь, не иначе какъ съ двумя или 
тремя пенсами, назначаемыми для привиллеги- 
рованныхъ грабителей. Красное знамя развѣвается 
на пригоркѣ; приказанія отданы молодымъ Эду
ардомъ Камденомъ. Каждая партія получаетъ 
наставленія отъ главномандующаго и знаетъ 
въ какихъ границахъ должно заключаться ея 
право грабительства! Заранѣе приготовлено 
было множество вышитыхъ кошельковъ, изъ 
коихъ каждый съ Университетскимъ гербомъ. 
Знакъ поданъ; отправляются. Самъ Эдуардъ, 
оставивъ на горѣ анаменоносца^ героя торже



ства, идетъ по паправленію къ втой малень
кой деревнѣ, называемой Вентвортъ, вотъ 
тамъ за водяною мѣльницею. Сначала, 
экспедиція его была удачна. Онъ встрѣтилъ, 
слѣдомъ одного за другимъ. Пера въ каретѣ, 
крестьянина на телѣгѣ и охотника, которые 
смѣясь заплатили ему дань. Уже вышитый 
кошелекъ былъ почти полонъ, какъ вдругъ 
на поворотѣ одной изъ этихъ тропинокъ, 
которыя причудливо вьются по всей'окрест
ности , онъ встрѣтилъ страннаго человѣка, 
на котораго съ любопытствомъ смотрѣлъ 
онъ, прежде нежели обратился къ нему съ сво
имъ ціребованіемъ. Этотъ человѣкъ, съ длинною 
черною бородою, былъ лѣтъ пятидесяти, Долго- | 
полый сюртукъ его бѣлаго цвѣта былъ сжатъ 
восточнымъ поясомъ ,

; на головѣ 
былъ тюрбанъ,
видъ и шелъ медленно, спустя голову

на которомъ 
его, вмѣсто 

Онъ имѣлъ

висѣлъ 
шляпы, 

поинсгп-
кинжалъ
надіітъ 
венный 
и нахмуривъ брови, какъ человѣкъ, погруженный 
въ глубокія размышленія. Эдуардъ сначала рас
положенъ былъ смѣяться надъ этою необыкно
венною встрѣчею-, онъ думалъ, что это можетъ 
быть какой нибудь полоумный или по крайней 
мѣрѣ одинъ изъ тѣхъ чудаковъ, которыхъ такъ 
много въ Великобританіи. Наконецъ онъ подо- 
дошелъ къ нему; открылъ вышитый кошелекъ 
и объяснилъ ему, въ чемъ дѣло. Странный чело
вѣкъ остановился, началъ смотрѣть на него

I
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пристально и молчалъ. Эдуардъ повторилъ свое 
требованіе,

«Я очень хорошо понимаю, сказалъ незнако
мецъ по-Англійскп; и дѣлая, удареніе на каждомъ 
произносимомъ имъ словѣ: эшо для Карла Вей* 
вила!

— Точно такъ.
— Это молодой человѣкъ, который добивает

ся званія Сеніора, и для котораго вы покупае
те такимъ образомъ дипломъ?

— Вы О'іпгадали, или, лучше сказать, вы 
знаете;, послѣ втого ваши вопросы безполезны. 
Дайте, что вамъ будетъ угодно.

— Позвольте мнѣ всмотрѣться въ васъ по
ближе. Съ кѣмъ я имѣю 
молодымъ ли человѣкомъ,
мііліи почетныхъ двуногихъ, къ 
принадлежу, или съ несчастнымъ 
которое обязано быть 
подина 
полно не членъ ли вы 
дѣйствуетъ всегда по 
которомъ нѣтъ ничего 
ли 
ся 
не

и

посредствомъ его? 
покраснѣлъ; гнѣвъ и негодованіе

честь говорить? Съ 
членомъ огромной Фа- 

когпорой я 
животнымъ,

на ловлѣ для своего гос- 
— и принести ему свою добычу? Ужъ 

того племени, которое 
волѣ другихъ? племени, въ 

личнаго? Не изъ числа
вы іпѣхъ смертныхъ, которые привязываюш- 
къ другому существу, живутъ и дѣйствуютъ 
иначе какъ 

Эдуардъ 
волновали его. Человѣкъ, который говорилъ ему 
съ такою дерзостію , употреблялъ выраліенія, 
столь отборныя и Фразы столь обдуманныя, 
что нельзя было подозрѣвать его не въ здра-

4
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меня, мнѣ также мало за- 
іпакоЙ; заплатите только.

пенсъ, Фартингъ, все что

вопъ умѣ; онъ ужъ не зналъ какъ принять ком
плиментъ незнакомца.

— Вы не знаете 
боты знать кто вы 

Заплатить ?
— Да5 Шеллингъ, 

вамъ вздумается.
— А по какому праву вы требуете?
— Таковъ ужъ обычай.
— А! хорошъ обычай отнимать деньги для 

того, чтобы обогатить мерзавца! Если бы' дѣ
ло шло о какомъ другомъ Сеніорѣ, а пропус
тилъ бы васъ съ вашимъ кошелькомъ въ рукѣ; 
и положилъ бы въ него для соблюденія обычая 
одинъ или два обола. Но Карлъ Вейвиль и вы, 
Эдуардъ Камденъ, двоюродный братъ его, другъ, 
Невольникъ, лакей, его прихвосшная собака, осу. 
хденная его душа.... Положить хоть одинъ Фер- 
тиягъ въ вашу кассу, о нѣтъ! этого не будетъ! 
Я хорошо васъ знаю.

— Вы меня знаете?
— Знаю и васъ и вашу судьбу, и судьбу ва

шего друга, и вашу жизнь, и вашу смерть, во 
сшо разъ лучше нежели вы сами.

— Какой астрологъ! вскричалъ Эдуардъ, по
мирая со смѣху. Въ самомъ дѣлѣ, на васъ при- 
личный костюмъ; вы должны быть свѣдущи въ 
своей наукѣ. Не нужно быть колдуномъ, любез
нѣйшій мой путешественникъ, чтобы догадать
ся, что чернокнижіе вамъ свойственно и чшо 
ВЫ каждый вечеръ имѣете совѣщанія съ діаволомъ»



—• Не смѣйтесь молодой «геловѣкѣ; я'сіѣзадѣ 
правду.

— Послушай, колдунъ; если іпы прСдскаНіешь
МНВ мой} судьбу, ЛЮ я не трону тебн. '

— Много милости!
— Не то, свисну, и солдаты мой сейча'СЪ яъйш» 

ся) ты знаешь , что ИшйНсвГе Сіпудейткк' 
умъюшъ сладИЛіь съ тѣмъ, йтО имъпротйвнт» 
ся.

— Со мной кинжалъ, я служилъ, я долго былъ 
солдатомъ й не откажусь всадишь это лезвее 
въ грудь, которая хорошо мнѣ извѣстна. Но 
мпѣ пріятнѣе кончить дѣло веселымъ образомъ. 
Покажи мнѣ лівою руку, я погадаю.

— По этому вы хиромантикъ, мой почтен
ный колдунъ, сказалъ молодой человѣкъ уже съ 
меньшею самоувѣренностію.

— Я все что вамъ угодно. Ну что-жъ, пока
жите же вашу руку.

Эдуардъ, разсказывая мнѣ эшо происшест
віе признавался, что лице и голосъ мнимаго 
колдуна, одежда его, уединенность мѣста, длин
ная его борода и видъ глубокой самонадѣянности 
сдѣлали на него довольно сильное впечатлѣніе.

— Чтобы мнѣ сказать вамъ.’спросилъ стран- 
во.одѣіііый человѣкъ.

Предскажите мнѣ судьбу Карла и мою; 
час7. моей смерти, каковъ будетъ успѣхъ тепе
решняго моего предпріятія и наконецъ все что 
Наиболѣе можетъ занимать меня. Вотъ мой 
рука; нуі колдунъ* говорите шаавр», я едушвМ»
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... .Онъ, нѣсколько времени всматривался'въ ру
ку Эдуарда и потомъ сталъ говорить:

мСудьба Карла и ваша собственная тѣсно 
связаны между собою. Этого неснастія вамъ не 
взбѣжать. Вы будете его жертвою и невольни- 
комъ‘ онъ обезчеститъ пасъ, вы будете краснѣть 
за пегО| пятно, которое .напечатлѣетъ онъ, 
на. вашей жизни, никогда не изгладится. Онъ 
умретъ подъ тяжестію позорнаго приговора., 
Женитесь ли вы, онъ соблазнитъ вашу жену^ 
заведете ли любовницу, онъ увезетъ ее. Вотъ 
каковъ человѣкъ, для котораго рѣшаетесь вы 
сегодня на ремесло грабителя. Ваши всѣ звѣзды 
соединены, онѣ близнецы; и ваша звѣзда блѣд
ная, слабая, страждущая, подвергнется злополуч- 
ному ВЛІЯНІЮ звѣзды высшей и преступной, съ 
которой угодно было Богу сочепіапіь ее.

— Но, послушайте, вы говорите мнѣ ужас
ныя вещи, что піакое сдѣлалъ вамъ бѣдный 
Вейоиль ?

— Онъ'поступитъ съ вами хуже, нежели со 
.1мною.

— Колдунъ, вы не утѣшительны; развѣ вы 
3‘наеіпе Вейвиля?

~ Я знаю все; страданіе научило меня всему. 
Не хотите ли узнать еще чего ііпбудь?

— Право, ваши разсказы не совсѣмъ веселы; 
но все равно, продолжайте. Странный вы че
ловѣкъ !

— Вьі умрете прежде, нежели пройдетъ чешы-
.1 )'

./о 1 •• г. . •

<'

■ /
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двумъ
что я

лицамъ; между прочимъ 
зналъ его семейство и не л 

Профессора , пользовался 
сдѣлалъ нѣсколько поис-

ре года. Вы не проживете 30 Іюня 1829у вы 
умрете, проклиная Карла Вейвиля.

~ А моя женитьба? .
— Пока вы связаны съ Карломъ , несчасіпіе 

будетъ преслѣдовать васъ. Прощайте, горемыч-. 
ный разбойникъ, мнѣ жаль васъ.к ..

Колдунъ оборотился спиною къ молодому 
человѣку и ушелъ. Въ Эдуардѣ осталось г.іубо7_ 
кое впечатлѣніе отъ этой страшной бесѣды, 
которую разсказалъ онъ вкратцѣ своимъ друзь
ямъ и Карлу, но подробности ея довѣрилъ толь
ко одному или 
мнѣ, поіпозіу 
смотря на мое званіе 
его довѣренностію Л 
ковъ и нѣсколько разспросовъ, послѣ которыхъ я 
уже не сомнѣвался, что мнимый некроманъ дол
женъ быть отецъ гімилін, старый полковникъ^ 
котораго смерть дочери поразила неизцѣлимымъ^ 
отчаяніемъ, и коиіэраго часто встрѣчали въ 
странномъ костюмѣ въ окрестностяхъ Итона.^ 
Я пробовалъ утѣшать молодаго Эдуарда, кото
рый послѣ этой встрѣчи впалъ въ меланхолію 
и который, казалось, съ горестію питалъ въ 
себѣ суевѣрныя мысли , внушенныя ему словами 
Полковника. — Иногда передо мною онъ ста
рался показать будто самъ смѣется надъ свои
ми опасеніями, но вскорѣ опять погружался въ 
такую мрачную задумчивость, что товарищи 
сго не могли не замѣтить этого. Въ университе
тѣ называли его жертвою колЪуна.
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Йй)іЪ^емъ бптёцъ дмйлій, пблу4Іт^
отъ скорби й оптъ позн<л*ія свѣпіа й^іпЬ пібг'с/^ 
пророческаго инстинкта й предйѣдѢНІЛ, которое 
Шъ самъ сёбѣ іірйпйсыва'^ъ*. ^Кёли бк Мк вбрно 
разсчитывали, еслгі бы умѣли Ол'^'дОйаАіЪ ёъ то
чностію за геомётричёскймъ кругомъ, йоіііорыіѴ 
^|6лйеяъ быть непремѣнно описанъ харіійіііёромъ 
человѣка, намъ бкдо бы легко предбкаЗыѣатѢ' 
будущую его жизнь. Йакддннбсіпй ^арла Вей'вилй 
развернулися съ ілакою силою, піакъ опікрыт'о',’ 
что можно было, не опасаяёь ошибип^ся, йр'е'Д- 
сказаіпь будущее, предназначаемое ему піакйМѣ' 
вступленіемъ въ жизнь. Онъ сдѣлался предме
томъ всеобщаго омерзсніл за какую іпб постыд
ную измѣну, которой жертвою былъ одинъ йз'і» 
его товарищей, хотя и нельзя было доказать 
ее ясными доводами; но въ существованіи ея 
Асѣ его соученики были внутренно убѣждены. 
Отвращеніе къ нему дошло до того, что онъ 
ляшенъ былъ возможности окончийіь полный 
курсъ паукъ. Честолюбивый и бѣдный, онъ всту
пилъ въ свѣтъ съ желаніемъ богатства, съ 
жаждою почестей, наслажденій и уваженія; эпіоЙ

> -.1 !1 жажды ничто не уМѣряло, и прежнія съ нимъ 
произшествія еще болѣе распаляли ее. Вообрази
те, съ какою горестію Эдуардъ Камденъ видѣлъ 
Жакъ обрисовывались и развертывались передъ ним-і 
характеръ и судьба его друга. Онъ посылалъ къ 
жену письмо за письмомъ, ссужалъ его деньгами 
Жъ надеждѣ отвлечь его отъ соблазновъ корыс- 
Молюбіл, почестей и наслажденія. Карлъ вмь-

;г



яе ее
іиадр« шумрыв вно^імпі, *і> бізутѵя ЗЕІйг 
«ольс/иоіл епшліида; Карии» сдАдалсіі дгрркРѴ* 
двндіенъ^ шодныт человМміЪ) лвпіеіряіш^П!і* >9 
сшаралса оосредсіпвоиъ ,ра^яьіХ‘Ь цлуідиеф ЛйДг 
держаіиь (жруікаюіці^ сто ібдескъ; оѵь не вмр 
шалъ просьбамъ молодаго ЗЦ^уарда, кошррый вмв* 
шедши изъ уніі'^ерснтаепіа посвятилъ ,ее6в тразнь 
данской слуаібъ. Я. уже сказалъ вамъ» что і^евАг 
ріе овладѣло умомъ Эдуарда, коша пирочемъ весв» 
иа отличнымъ. Моаиіо соедвнаіпь умсшвевмуш 
снособность еъ большимъ еуевВріемъ) а приведу 
въ лодшверхденіе моеА мысли имена Бонапарта 
■ Цесаря, Бе&рона м Тасса) наконецъ има «ило« 
сова и поэта Гете, кошорыМ, бывши сгораопи 
яымъ «очнтаілелемъ Вольтера, яе предпринималъ 
аичего 25-го Февраля л тщательно накрывалъ 
стекляннымъ колпакомъ альманахъ, въ котором'Ъ 
отмѣчены были нѣкоторые дни, по «го мнѣнію^ 
неблагопріятные для начинаній. Какъ бы то ЛК 
было, предсказаніе иекромаиа запечатлѣлось «Ъ 
воображеніи бѣднаго Эдуарда; когда уже о.нъ по
жертвовалъ нѣсколькими сотнями ливровъ сщер- 
«мигоръ желанію навести своего друга снова ив 
добрый путь, когда увидѣлъ что его изгналц изъ -хо
рошаго общества, точно піакае какъ аэгиалн- изъ 
университета и за долги изъ дому, тогда онъ уже 
не сомнѣвался болѣе, что собственная «го живнь 
также неминуемо проклята, какъ и жизнь -Квр»» 
аа. Любовная связь, «ъ которой сей послѣдній 
былъ -его .сцпсрникомъ, н >:опер(іикомъ «часшля-
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Мывіъ,''еще глубже , укоренила это убѣжденіе 
йъ его, душѣ. Наконецъ Карлъ, безъ средствъ» 
Ъбезчесченный, загрубѣвшій въ безпорядочной 
йіизни, какую велъ до того времени , написалъ 
подложные векселя , вмѣшалъ въ нихъ имя друга 
своего Эдуарда Камдена и этотъ, обвиненный 
въ постыдномъ преступленіи, принужденъ былъ 
явиться въ уголовный судъ. Ему не трудно бы
ло 'доказать свою невинность, но выгодная 
женитьба, на которой основывалъ онъ все свое 
благополучіе, не состоялась въ слѣдствіе этого 
несчастнаго происшествія ; томительная болѣзнь 
овладѣла молодымъ человѣкомъ и онъ уже вѣрилъ 
что 29 Іюня, день назначенный некроманомъ» 
долженъ быть печальнымъ ковцемъ его собст
венной жизни. Воображеніе его, пораженное этою 
мыслію въ споемъ основаніи,, не давало ему по« 
воя; постоянная безсонница изсушила до конца 
всточники его существованія и медики потеря
ли надежду спасти его. За нѣсколько недѣль до 
злополучнаго срока, онъ захотѣлъ видѣть Итонъ 
и тропинку, на которой некроманъ говорилъ съ 
вимъ и самое то мѣсто,, гдѣ эта бесѣда рѣши
ла его судьбу.
, т— ' «Тамъ то именно я и встрѣтился съ 
вимъ, вскричалъ я; его то блѣдное, изможденное 
Лнце внушило мнѣ такое глубокое состра
даніе.

— Въ самомъ дѣлѣ Эдуардъ Камденъ скончал
ся въ стѣнахъ университета, посреди своихъ
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старыхъ товарищей 20 Іюня; ш. е. девятью дня
ми прежде срока, назначеннаго ему Полковникомъ.

Изъ Ксѵие Вгіііапідие.

I
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Ш.

ОБОЗРѢНІЕ НОВѢЙШИХЪ ПРОИСШЕСТВІЙ.

Россія.

Въ Ияеннокь Указѣ, данжомъ ПравипіельстжуЖ)- 
іцему Сенату, в* 20 день Ноября изображено;

аВъ слѣдствіе иовыхъ правилъ лронаводспіва жъ 
чины гражданской службы, утвсржденпы.\ъ Н а я я жъ 

• Положеніи 25-го Іюня 1834 года Указомъ, отъ щого 
хе числа Правительствуюн^ему Сенату даннымъ, 
предназначено издать расписанія: о классахъ сущест
ву юіцяхъ въ граждаяскоіі службѣ должностей, п а 
разрядахъ; къ которымъ, въ отношеніи службы сего 
рода, должны принадлежать воспитанники разныхъ 
учебныхъ въ государствѣ заведеній.

Нынѣ, по подробномъ обсужденіи въ Государст
венномъ Совѣтѣ всѣхъ поступившихъ по симъ пред
метамъ предположеніи разныхъ начальсшвъ и вѣдомствъ, 
утвердивъ поднесенныя Намъ отъ онаго расписанія 
Классовъ должностей отъ К-го до 5-го включитель
но по всѣмъ Государственнымъ управленіямъ, кромѣ 
Военнаго н Морскаго, о коихъ ниже особо упомяну
то, и заведеній учебныхъ, высшей и средней степе
ни, по всЬмъ бс 'Ъ изъятія вѣдомствамъ сущестжую- 
щнхъ, повелѣваемъ:

1} Означенныя расписанія обнародовать во все
общее свѣдѣніе и исполненіе.

2) По возникшимъ при составленіи сихъ расчи- 
саііій жопрпгамъ и для облегчите іьнѣйшаго на первое 
время иснолненія Положенія 25-го Іюля 1834 года
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(приложеніе къ спі. 14.*-й. прод. Си. Успг, о службѣ 
Гражд.}, иск.ігочнвъ изъ онаго спташыі 18, 34 и 
замѣнять ихъ одною слѣдуюіцем сшатьеЮ;

лПо всѣмъ вѣдомствамъ гражданской службой 
новинки всѣхъ установленныхъ трехъ разрядовъ
редѣлЛюшся къ мѣстамъ, какъ съ дѣйствительнымъ 
на оныхъ утвержденіемъ, такѣ и Для одного токмо 
исправленія должности, не иначе, какъ сообразно чи
ну каждаго: чины же получаютъ соотвѣтственно 
классамъ, должностямъ ихъ въ расписаніи присвоен
нымъ, я не могутъ быть производимы далѣе, какъ 
одяимъ выше спхъ классовъ чиномъ. Изъ сего общаго 
правила допускаются токмо два рода изъятій: і) во 
всѣхъ вообще вѣдомствахъ пачальствамъ дозволяется 
по усмотрѣнію дѣйствительной нужды въ замѣщеній 
должностей, опредѣлять въ оныя, или назначать к'ѣ 
исправленію ихъ, чиновниковъ, имѣющихъ чіійы И 
однимъ классомъ выше или двумя ниже той ст^/гёнй, 
въ которой положена должность; па губернскія же 
штатныя мѣста, въ случаяхъ необходимыхъ, до‘ Осо
баго впредь постановленія, опредѣлять и лица/ сос
тоящія въ чинахъ болѣе чѣмъ двумя -сінепеняміі ниже 
оныхъ: 2) дозволяется опредѣлять по желанію 'чи
новниковъ й въ должности, болѣе чѣмъ одною сте
пенью ниже чиновъ ихъ; По вѣ семъ послѣднемъ слу
чаѣ таковьій чиновникъ не можетъ быть произведёнъ 
въ чинъ Иначе, какъ при вступленіи въ должность, 
чину его соотвѣтствующую, или высшую. ' '

5) Правила, о замѣщеніи должностей по чинамъ 
относить къ будущимъ только распоряженіямъ сего 
рода, со дня изданія настоящаго Указа; чиновники 
же, до сего времени опредѣленные къ должностямъ 
болѣе чѣмъ 'Двумя степенями выше ихъ чиновъ, не 
лишаются своихъ мѣсдпъ, и производятся въ дальнѣй- 
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шіе за- шѣмъ чипы на основаніи Положенія 25 Іюяя 
1834 и сдѣланнаго въ предъидущей сшашьѣ поясненія 
и дополненія.

4) Чііповриковъ, заііипающііхъ должности въ нѣ« 
слолькііхъ мѣстахъ, представлять къ производству 
въ чины по высшей въ классѣ должности, а въ слу
чаѣ равенства классовъ, по тому мѣсту, въ которое 
они прежде вступили па службу. Касательно же со
стоящихъ по разнымъ вѣдоиствамь чиновниковъ осо
быхъ порученій поступать на основаніи особаго Мнѣ
нія Государственнаго Совѣта, вмѣстѣ съ симъ Н а м и 
утвержденнаго.

5} Если бы въ издаваемомъ нынѣ расписаніи клас
совъ должностей гражданской службы, по принятіи 
онаго каждымъ начальствомъ къ исполненію, оказались 
какія-либо изъ существующихъ должностей отъ 14-го 
до 5-го включительно, совсѣмъ непомѣщенныии, то 
о внесеніи таковыхъ вь расписаніе, по примѣненію къ 

'классамъ прочихъ должностей. Министрамъ и Глав
ноуправляющимъ испратнвать Н а ш е разрѣшеніе 
чрезъ Комитетъ Министровъ.

6) Ощныпѣ, при учрежденіи каждой новой долж
ности, при составленіи новыхъ штатовъ, плн при 
перемѣнѣ штатовъ существующихъ, означать всегда 
я классъ, въ которомъ каждая должность полагает
ся: за точнымъ исполненіемъ сего обязаны наблюдать 
днѣ мѣста, въ которыхъ проекты штатовъ оконча
тельно разсматриваются.

1) Производство гражданскихъ чиновниковъ со
стоящихъ въ вѣдомствахъ Военномъ и Морскомъ, 
впредь до изданія составляемыхъ для яихъ, по волѣ 
Наше й, новыхъ образованій, оставить на основаніи 
прежнихъ правилъ, до изданія Положенія 25-го Іюня 
1834 года дѣйствовавшихъ, не распространяя равнымъ 
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образомъ Положенія сего иа 'іиновппковъ медпцпн- 
скихъ, Фармацевтическихъ и ветеринарныхъ, кото
рые, собственно во время продолженія сей службы, 
пиЬюпіъ быть прой водимы въ чины на правилахъ, 
особо для іінхъ падапныхъ.

8) Пріостановленное , въ ожиданіи расписаній, 
производство гражданскихъ чиновниковъ всѣхъ про
чихъ вѣдомствъ, разрѣшить ныяѣ же, па точномъ 
основаніи Положенія 23-го Іюня І831 года, настояща
го Указа и приложенныхъ при немъ расписаніи, 
въ отношеніи къ інЬмъ чиновникамъ, которыми 
день обнародованія расписаній выслужены уже въ на- 

. стоящихъ чинахъ опредВленные прежними узаконе
ніями сроки, и которые, при дѣйст іи сихъ узако
неній, имѣли бы право па производство въ слѣдующій 
чинъ за выслугу, дозволишь, въ видѣ мѣры единовре- 
меиііо иа сен разъ допускаемой, происвссши ихъ, по 
удостоеііі мъ ііачальствъ, въ одинъ ззсдуженнын уже 
іімп чинъ по прежнимъ срокамъ и правиламъ, хотя 
бы оніі и не занимали соотвѣтственныхъ по распи
санію должностей. Само собою разумѣется впрочемъ 
что если кто выслуживъ сроки и по новымъ прави
ламъ, занимаетъ притомъ должность, дающую ему 
право на производство въ слѣдующій чинъ по самому 
расписанію, то таковому срокъ выслуги въ прежнемъ 
и старшинства въ новомъ чинѣ долженъ быть исчи
сляемъ по новымъ правиламъ.

ПравиіПельствующій Сенатъ пе оставитъ учинить 
къ исполненію сего надлежащихъ распоряженій. 

ЛыСОЧЛЙША.Я ГРЛЯІОТА. 

Божіею милостію
МЫ НИКОЛАЙ ПЕРВЫЙ. 
Императоръ и Самодержецъ 

Всероссійскій , 
я прочая, и прочая, и прочаі.
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Нашему Генералч-Лейтенанту и Сенатору 
Еіо Свѣтлости Принцу Петру Олъденбургскому,

Съ самаго вступленія Вашей Свѣтлости па по- 
ііріпце государственной службы. Мы, къ душевному 
утѣшенію Нашему, видѣли непрерывные опыты у- 
сердныхъ трудовъ Вашихъ въ кругу ввѣренныхъ Вамъ 
дѣлъ и распоряженій, постоянной попечигпельпосши 
объ успѣшномъ ихъ совершеніи и истинной любви къ 
благу и пользѣ общественнымъ. Любовь сію въ осо
бенности ознаменовали Вы подвигомъ высокой граж
данской добродѣтели, основавъ значительнымъ пожер
твованіемъ, нынѣ открытое Императорское 
Училище Правовѣдѣнія, въ преуспѣяніи коего на поль
зу и во славу Государства, подъ Вашимъ руководст
вомъ, въ званіи его Попечителя, Мы вполнѣ удосто
вѣрены. Во изъявленіе же совершенной Вашей 
признательности за сей благой подвигъ, Всемилостй- 
вѣйше жалуемъ Васъ Кавалеромъ орЪена Се, Рйвѵ.оа- 
постолънаео Кнлзл Владиміра второй степени Болъ- 
гиаео Креста, знаки коего присемъ препровождая пре
бываемъ къ Вамъ навсегда доброжелательны.

Па подлинномъ Собственною Его Императорскаго Ве
личества рукою подписано:

НИКОЛАЙ.
С. Петербургъ.
6-го Декабря 1835 года,

— Высочайшими Грамотами б-го Декабря, Всемило
стивѣйше пожалованы Кавалерами ордена Святаго 
Андрея Первозваннаго, Комендантъ Санкгапетербург- 
ской крѣпости. Генералъ отъ Ин-ьантсріи Генералъ- 
Адъютантъ Сукинъ; Св. Александра Невскаго, Гене
ралъ-Адъютантъ Генералъ-Лейтенантъ Начальникъ 
1-й Гвардейской дивизіи, Ушаковъ; и Генералъ-Губер
наторъ Западной Сибири и Командиръ Отдѣльнаго
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Сибирскаго Корпуса, Геяералъ-Лѳйтепаигаъ Сулима; 
Св. Владиміра 1-й степени Командующій всею пѣхо
тою Гвардейскаго Корпуса, Генералъ-Ад'ьюпіанпіъ, 
Генералъ отъ Инфантеріи Бистромъ; Св. Владиміра 
2-й степени: Генералъ-Лейтенанты: Начальникъ 2-й 
Гвардейской Пѣхотной дивизіи Берниковъ, и Коман
диръ 2-й Гвардейской Пѣхотной бригады Анненковъ 
1-й; Св. Владимира 2-й степени, Генералъ-Адъютантъ 
Генералъ-Лейтенантъ, Командующій Гвардейскимъ 
Резервнымъ Кавалерійскимъ Корпусомъ, ГраФЪ Апрак
синъ 1-й; Св. Анны 1-й степени, Генералъ-Маіоръ^ 
Командующій Артиллеріею Отдѣльнаго Гвардейскаго 
Корпуса, Ваксмутъ 1-й; Астраханскій Военный Гу
бернаторъ, Свиты Его Императорскаго Ве
личества, Генералъ-Маіоръ Тимирязевъ, и того же 
ордена и степени. Императорскою Короною 
украшеннаго. Генералъ-Адъютантъ, Генералъ-Маіоръ 
Князь Лобановъ-Ростовскій 2-й.

I

Ф Р А Н"Ц I Я.

17 Декабря, въ три часа по полудни, сказано 
въ •іоигпаі (іез ВёЬаіз, лишилась Франція столь же 
отличнаго Государственнаго мужа сколь великаго 
Оратора, который вмѣстѣ съ тѣмъ былъ и самымъ 
добродѣтельнымъ изъ людей. — Г. Лене скончался. 
Бывъ Президентомъ Палаты Депутатовъ п Минист
ромъ при прежнемъ Правительствѣ, Г. Лене находил
ся въ званіи Пера и Члена Французской Академіи. Онъ 
родился въ Бордо П67 года (11 Ноября). — Г. Лене 
быль довольно долгое время боленъ; за нѣсколько 
мѣсяцевъ предъ симъ не оставалось уже никакой на
дежды на его выздоровленіе. У него не было дѣтей; ос
тались послѣ него братъ и два племянника, изъ ко-
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хпорыхъ одинъ служитъ Капитаномъ корабля а 
другой Французскимъ Консуломъ въ Ливерпуль.

Говорятъ, что также скончался Гра*ъ Ре- 
дереръ.

Миннстерскія газеты не содержатъ въ себь ни
какихъ новѣйшихъ извЬстій изъ Орана; между тѣмъ 
въ газетѣ Тетрз напечатано слѣдующее: Герцогъ Ор
леанскій послѣдовалъ совѣту предусмотрительности 
и далъ своему путешествію въ Африку видъ проста
го посѣщенія тамошней нашей арміи. Присутствіе 
его произвело самое лучшее дѣйствіе на войско, ко
торое чувствуетъ потребность утвердить новыми 
узами свой союзъ съ отеческою страною.—Герцогъ 
отправился въ 'Оранъ въ то самое время, когда Мар
шалъ Клозель выступилъ въ походъ противъ Арабовъ. 
— Прибытія корабля, па которомъ оііъ возвращает
ся во Францію, ожидаютъ въ Тулонѣ къ 18 му чис
лу, — Въ другихъ газетахъ извѣстіе это отвер
гается.

Въ втой же газетѣ сказано; Выборъ Президен
та и Секретарей Палаты Депутатовъ получаетъ 
въ нынѣшнемъ году большую, чѣмъ прежде важность 
отъ того положенія, въ какое нѣкоторые изъ Мини
стровъ намѣреваются поставить себя въ отношеніи 
къ Этому предмету. — Потому Депутаты, не при
надлежащіе къ Министерской партіи, убѣдятся, безъ 
сомнѣнія въ ііеооходіімосіпи прибыть къ самому нача
лу засѣданій. — Палата не должна позволять вовле
кать себя въ сугубый обманъ. — Сверхъ того пренія 
объ адресѣ, которыя послѣдуютъ ііемедіенно за от
крытіемъ Палаты, необходимо повлекутъ за собою 
разсмотрѣніе многихъ, важнѣйшихъ вопросовъ внѣшней 
политики.

Съ нѣкотораго времени замѣчаютъ, что важ-
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иѣйшія знанія по Гражданскому и военному Управ
ленію предпочтительно отдаются сыновьямъ и род- 
стпеннпкамъ высшихъ чиновпикопъ. — Этотъ не
потизмъ подалъ оппозиціоннымъ газетамъ поводъ къ 
самымъ сильнымъ нападеніямъ на Министровъ, допу
стившихъ возобновленіе одного изъ величайшихъ 
злоупотребленій прежняго времени.

Ожидаютъ жаркихъ п занимательныхъ преній 
въ началѣ засѣданій, и особливо при разсмотрѣніи 
адреса въ отвѣтъ на рѣчь Короля, потому что 
при этомъ случаѣ, какъ полагаютъ , внѣшняя поли
тика подастъ поводъ къ самымъ шумнымъ совѣн^ані- 
ямъ. Впрочемъ, оппозиція обнаруживаетъ столь же 
мало рѣшимости дѣйствовать, какъ и въ прежнія 
собранія Палатъ. Въ одномъ изъ послѣднихъ нумеровъ 
газеты Сопзіісиііоппеі настоятельно требуютъ, 
чтобъ въ Палатѣ былъ по прежнему образованъ лѣ
вый центръ, полагая, что это отдѣленіе Палаты 
снова пріобрѣтетъ такое же вліяніе и такую же 
власть, какія оно имѣло при прежнемъ правитель
ствѣ, когда однимъ изъ принадлежащихъ къ этой 
сторонѣ Па іапіы Депутатовъ произнесено было столь 
живо принятое Франціею изрѣченіе: Ьа Ргапсе еаі 
сепіге ^ацсііе, и когда Г. Ройе-Колларъ, глава и пред- 
ставіппе іь эшой партіи, выбранъ былъ Депутатомъ 
въ 7 разныхъ Департаментахъ. Газеты оппозиціи бо
лѣе рѣшительной замѣчаютъ противъ этого, что 
обстоятельства съ тѣхъ поръ совершенно перемѣ
нились; что смѣшно занимать старыя позиціи, 
чтобъ сражаться съ врагомъ въ новыхъ отношеніяхъ, 
и, имѣя дѣло съ единодушнымъ большинствомъ, еще 
болѣе раздроблять и безъ того уже слабую оппо
зицію.

I



Въ послѣднее время газеты старались распро
странить слухи, что Французское правительство 
намѣревается вывесть свои войска изъ Анконы; по 
сегодня напечатало въ одной ' Министерской газетѣ 
слѣдующее: Главнокомандующій обсерваціоннымъ Кор
пусомъ, занимающимъ Анкону, возобновилъ на 1836 
годъ всѣ контракты па поставки для войвка. По и 
не получивъ еще извѣстія объ этомъ, мы были увѣрены, 
что разнесшіеся здѣсь слухи о предстоящемъ уда
леніи нашего войска съ э пого важнаго пункта — 
суть не что иное, кзкъ пустая выдумка.

Издержки процесса Апрѣльскихъ подсудимыхъ 
просшпраются отъ 3 до 4 милліон. Франковъ; такъ 

быть внесены шѣми изъ 
были объявлены виновными, 
намѣревается испросишь у 

ихъ засѣданіи чрезвычайный

какъ онѣ не могутъ 
подсудимыхъ, которые 
то Министръ Юстиціи 
Палатъ въ будущемъ
кредитъ па расходы уголовнаго судопроизводства 
текущаго года.

Англія.

Король назначилъ Лордовъ Говика, Пальмерсто
на и Джона Русселя, Гепералъ-Лейшенанша Лорда 
СтраФФорда, Г. Спрингъ-Репса и Сира Дж. Гобгоуза 
коммисараын для изысканія средствъ къ уничтоженію 
нѣкоторыхъ Департаментовъ, завѣдывающихъ граж
данскимъ управленіемъ арміи.

ТЬе Сонгіег надѣется имѣть въ скоромъ 
времени возможность извѣстить своихъ читателей, 

Фраііціею и 
обьпми сторо-

что посредничество Англіи между 
Соединенными Штатами принято 
нами.

Слышно, что Капитанъ Бичей
отправленъ для открытій въ Тихомъ морѣ.

снова будетъ
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Полагаютъ, что нынѣшній Баронъ Лагосъ, 
бывшій прежде Г. X. да-Сильва, заступятъ мѣсто 
Г. Карбопелля въ качествѣ Фипапсоваго Агента Пор
тугаліи.

Агентъ Дона Карлоса, Баронъ Габеръ отправил
ся опять на твердую землю Европы.

— Въ газетѣ іЬе Тітез напечатано новое письмо 
ея корреспондента въ Филадельфіи, отъ 23 Ноября. 
Въ ономъ сказано, что Генералъ Джэксонъ, по видимо
му, самъ еще не рѣшился въ разсужденіи того, въ ка- ' 
комъ тонѣ упомянуть ему о Франціи въ своемъ от
зывѣ Конгрессу; онъ ждетъ извѣстій изъ Европы, 
чтобъ потомъ принять окончательное намѣреніе въ 
атомъ затруднительномъ дѣлѣ. Отозваніе Г. Барто
на, о которомъ тогда уже говорили въ Соединенныхъ 
Штатахъ, корреспондентъ этоліъ считаетъ не непрі
язненною мѣрою со стороны Президента, по мѣрою 
благоразумія, потому, что эшотъ молодой дипло
матъ, хотя и обладаетъ отличными дарованіями и 
находится въ важныхъ связяхъ, однако ни по своему 
воспитанію, ни по пріобрѣтенной имъ доселѣ опыт
ности, не соошвѣшвѣтствуетъ трудности нынѣшня
го положенія. — Къ сожалѣнію, присовокупляетъ 
этотъ корреспондентъ, между Американцами господ
ствуетъ мнѣніе, что Французское Правительство 
очень страшится войны съ Соединенными Штатами; 
это ослѣпленіе ободряетъ Президента къ упорству 
въ совершенно пустыхъ условіяхъ этикета, въ 
разсужденіи которыхъ онъ легко могъ бы усшупищь, 
безъ всякаго униженія достоинства націи. — Въ 
заключеніи письма содержатся нѣкоторыя извѣстія 
о предстоящемъ выборѣ Президента Сѣверо-Амери
канскихъ Соединенныхъ Штатовъ. — Изъ пяти 
кандидатовъ, Г. Фанъ Бурена, Г. Вайіна, Г. Гарри
сона, Г. Вебстера и М’Ллека, послѣдній опіказался
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отъ соисканія; И мѣсто его, какъ полагали, засту
питъ Г. Генри Клей. — Авторъ письма все еще ду
маетъ , что ни одинъ изъ кандидатовъ не полу
читъ въ спою пользу надлежащаго большинства до- 
лосовъ, и что, слѣдовательно, рѣшеніе въ выборѣ бу
дешь предоставлено Палашѣ Представителей. — Г. 
Фаііъ-Буренъ имѣлъ доселѣ болѣе всѣхъ другихъ кан
дидатовъ надежды на успѣхъ, потому что его под
держиваетъ теперешнее правишельЬтво всею своею 
властію.

и с П л Н I я.

Въ Мадрппіѣ ожидаютъ въ скоромъ времени Герцо
га Фріаса, который (какъ было уже возвѣщено) замѣ
ненъ Генераломъ Ллавоіі въ званіи Посла въ Парижѣ; 
онъ намѣревается снова занять мѣсто въ Палатѣ 
Просересовъ.

Г. Мендисабаль напечаталъ въ Придворной Га
зетѣ статью, въ которой рѣшительно порицаетъ 
циркурялъ Интанданіпа Арагоііін, наложившаго на
сильственную контрибуцію на всѣхъ жителей этой 
Провинціи.

Въ Придворной газетѣ напечатавъ декретъ Ко
ролевы отъ 6 Декабря, которымъ во 1-хъ, постанов
ляется, чтобъ Военный Министръ Графъ Альмодаваръ 
немедленно отправился къ Сѣверной армія, для начер
танія тамъ приличнѣйшаго плана кампаніи какъ для 
этого войска, такъ и для войскъ въ Кастиліи и Ара. 
гоніи; во 2-хъ, дается Президенту Министерскаго Со
вѣта власть принимать всѣ мѣры, которыя онъ при
знаетъ необходимыми въ отношеніи къ атому пред
мету, и представлять на усмотрѣніе Королевы толь
ко о такихъ, которыя требуютъ немедленнаго раз
рѣшенія, въ 5-хъ, повелѣвается всѣмъ вѣдомствамъ не-
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Королевы, отъ того же 
Военнаго Министерства, па 
Альмодавара, поручено Г.

пітсыіѣ изъ Мадрііта ('напе-

медленно исполнять приказапія, какія будутъ дѣлае
мы Статсъ-Секретаремъ Королевы па основаніи сего 
уполномоченія.

Другимъ декретомъ 
числа, завЬлываіііе дѣлами 
время отсутствія І'раФа 
Мендіісабалю.

Въ одномъ частномъ
чатанііомъ въ Лоигпаі «Іез ВеЬаіз) сказано; Генералы 
Альмодаваръ и Алава отправились въ Бреві- 
ески, гдѣ въ совокупности съ Генералами Кор- 
довой и Эвансомъ намѣреваются начертать планъ на
паденія на всѣ непріате іьскіл линіи. Злѣсь разнеслись 
столь безразсудные слухи о цѣли этоіі поѣздки Во
еннаго Министра, что Придворная 1'а іеіпа нашлась въ 
необходимости напечатать въ гегодиишиемъ нумерѣ 
своемъ пространное опроверженіе всѣхъ злонамѣрен
ныхъ тоіковъ и смѣшныхъ предположеніи. — Нѣко
торыя Провинціи дѣятельно споспѣшествуютъ Мп- 
виспіерству въ твердомъ его намѣреніи прекратить 
войну на Сѣверѣ Исііанііц Гренада и Андалузія осо
бенно отличаются патріотическимъ рвеніемъ и во
инственнымъ духомъ. — Въ полночь пошлютъ во всѣ 
Провинціи чрезвычайныхъ курьеровъ. — Депеши, ко
торыя они повезутъ, содержатъ въ себѣ начала об
ширнаго операціоннаго плана, составленнаго Г. Аль- 
модаваромъ и Мендисаба іемъ. Въ нихъ заключается 
приказаніе Гене()алъ-Капитаііамъ отправить немед
ленно всѣ воііскХ въ Сѣверныя Провинціи. Изъ доне
сеніи провинціальныхъ Пачальсінвъ Правительству 
открывается, что къ 12 Января 15,000’^ войска бу
дутъ совершенно вооружены. Они соберутся въ Сан
тандерѣ; кромѣ того будетъ собранъ 15-ти тысяч
ный Корпусъ между Валадолидомъ п Бургосомъ, а 
другой, 10-ти тысячный, въ Каталоніи.
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. Депутаціи обѣихъ Палашъ вручили Коро
левѣ - Регентшѣ адрессы Просересовъ и Прокура- 
доровъ. Подлѣ Королевы сидѣлъ Г. Мендисабаль; 
при этомъ случаѣ присутствовалъ также Г. Рейііе- 
валь, который имѣлъ частную аудіенцію у Королевы.

Мніііістерство съ величайшею дѣятельностію 
занимается закопами по Финансовой части, кото
рыхъ предложеніе Палатамъ ожидается всѣми съ не
терпѣніемъ. Хотя намѣренія Министровъ доселѣ ни
кому еще неизвѣстны; однако же нѣкоторые памски 
Министерской газеты Кеѵізіа произвели ужо весьма 
благопріятное дѣйствіе на денежные обороты на 
биржѣ.

26-го Декабря.

I
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IV.

Оп рогіе аи зресіасіе іез раіаііпез ои «ісЬагрез 
іе заііп, Ьогіе'ез іе су^пе; риіз Ьеаисоир іе шапЕеІеІз 
ои, роиг тіеих ііге, іе ^гапіз соПеіз & роіпіез зиг Іез 
ёраиіез еі раг іеггісте еі ауапі іеих Іоп^з 
еі іегтіпёз раг ип ^Іапі.

— Ьез тапсЬопз зопі Ьеаисоир рогІ(;5, 
раіаііпез еі тёте оп ѵоіі Гогсе Ьоаз диі,
йіге іе тоіе, ае зопі серепіапі раз гііісиіез.

— Ве Іоиіез Іез Гоиггигез Іа ріиз гесЬегсЬіе езі 
ГЬегтіпе; аиззі Іиі а-і.оп 4аіі зиЬіг Іа Гогше іе Ьоа.

рапа

аіпзі 
роиг

роіпіиз

дие Іеа 
пе ріцз

/
Въ ілеаЬгрѣ много носятъ палаіпиновъ или эшар- 

поБЪ атласныхъ, обшппіыхъ лебяжьимъ пухомъ; и 
множество мантилій или лучше скізаіпь большихъ во
ротниковъ съ мысками на плечахъ и сзади и съ двумя 
длинными концами, подвѣскою.

— Муфты въ большомъ упоійре'блепіи, пізікжё какъ 
и палашины; даже много видно боа, которыя, хотя 
уже и не въ модѣ, во еще не смѣшны.

— Изъ всѣхъ мѣховъ самый модный есть горностае
вый; по этому изъ него дѣлаютъ боа. .

(Изъ Ре(і( Соигісг 4ез Оатез и Іоигпаі (Іез Пашез е( (іез М оііез,
20 Декабри.)

Конецъ ЫІ части.

'1.1 I
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